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Francesco Boggio Ferraris  

 

E’nato a Milano nel 1980. Si è laureato con lode in Scienze Politiche con 
una tesi dal  titolo “L’ascesa di potenza della Cina. Un nuovo bipolarismo?”. 

Diplomatosi in Lingua e Cultura Cinese  presso l’Is.I.A.O di M ilano e 
conseguito il certificato HSK di proficiency in lingua cinese, ha 
perfezionato il suo  percorso di studio presso l’Università Nankai di Tianjin 
e la BLCU di Pechino. Ha insegnato inglese presso l’istituto internazionale 
Boai di Xi'an. Dal 2004 è  docente di cinese mandarino presso numerosi  
istituti di Milano e Como, comprese alcune scuole internazionali ed è  
cultore della materia presso l’Università Cattolica di Milano.  

 

1980 年出生于米兰。他以全分的优秀成绩毕业于国立米兰大学政治系。论文的题目

是：“中国之崛起。一种新的两极制？”，同时在米兰的 Is.I.A.O 学院毕业于中国语

言和文化专业。之后他获得 HSK(汉语水平考试)证书，并在天津南开大学和北京语言

大学进修汉语。此外他还在西安博爱国际学校教过英文。自 2004 年始在米兰和科莫

的许多学校任普通话教师，还在米兰天主教大学当研究员。  

 

 

Nan Xinzhi  

 

Nan Xinzhi è  docente universitaria, insegnante di medicina tr adizionale 
cinese, studiosa di I ching e di Feng Shui.  

E’ nata nella provincia settentrionale del Hebei nel 1948.  

Dal 2004 è docente universitaria presso l’Università Cattolica del Sacro  
Cuore di Milano.  

A partire dal 1994 ha iniziato ad insegnare presso molti istituti di Milano e 
a tenere cicli di conferenze sull’I  ching, il Feng Shui e la medicina 
tradizionale cinese presso diverse scuole di medicina e cliniche.  

Tra il 1974 e il 1983 è stata professoressa di Fisica presso l’Istituto  
superiore DiAnMen di Pechino. 

 

南新志是大学教师、中医师、易经和风水学者。1948 年出生于中国河北。  

自 2004 年始在意大利天主教大学任汉语教师。  

1994 年始在米兰多所学院、中医学校和诊所进行易经、风水、中医讲学。  

1974 年-1983 年在北京地安门中学任高中物理教师。  

 

 

 

 



Claudia Ambrosini 

 

Laureata in l ingue orientali nel 2000 a Ca’ Foscari, ha trascorso un 
soggiorno studio in Cina presso l a Yunnan Daxue dal 1997 al  1999 ed ha 
conseguito un Master in “Lingua e Comunicazione per le Aziende che 
Operano con la Cina” presso IULM (Milano). Da sempre insegna la lingua e 

la cultura cinese a privati, imprenditori e scuole. Ha lavorato presso la 
Camera di Commercio Italo Cinese e per Italo Cinese Servizi di Milano alla 
progettazione e gestione corsi di l ingua cinese e di altre attività formative, 
alla gestione servizi linguistici e ha coordinato Italo Cinese Notizie,  
periodico di attualità ed economia sul la Cina. 

 

她在2000年毕业于威尼斯的Ca'Foscari大学东方语系。1997年到1999年留学于云南

大学。之后在米兰市的 IULM 大学获得硕士学位。她对个人、商人并在学校教授中国

语言和文化课 。  

在意中商会工作期间，负责包括中文课程设计与管理在内的培训工作，语言方面的服务业

务和“意中时讯”的调协工作，该杂志是一本关于中国现状和经济的期刊。 

 

 

 

Margherita Sportelli  

 

E’ sinologa, laureata in Lingue e Letterature Or ientali alla Università di 
Venezia. E’ stata espatriata in Cina partecipando a un progetto 
governativo di Cooperazione per lo sviluppo. Svolge attività di Formazione 

nelle Scuole di impresa, nel settore della Comunicazione e Negoziazione 
con la Cina e della Internazional izzazione aziendale. Ha incarichi di 
docenza della SDA Bocconi per i corsi di Management interculturale in Cina 
e di Associazioni industrial i per la Internazionalizzazione verso i Paesi 
Asiatici. E’ stata docente di Sole 24Ore Formazione, ESCP-EAP (European 
School of Management), Fondazione CUOA, Business International, Berlitz  
Cultural Consulting Europe e dell’Advanced Diploma Business in China 
dell’Ispi (Ist ituto di Politica Internazionale). E’ autrice di importanti  
pubblicazioni sul tema della filosofia della comunicazione con la Cina.  

 

她是汉学家，是在威尼斯的 Ca'Foscari 大学东方语系毕业的。她参加过一个中国政府

主办的发展合作项目。她从事不同的商业经理培训学校的教学工作，主要授课专业为和中国

有关的传播学、商业谈判技巧和企业国际化模式。她在 SDA Bocconi 大学教授“在中国

进行跨文化管理”，并在不同的工业家联会会教授“面向亚洲，走向国际化”。而且

她也在 Sole 24 Ore 、 ESCP-EAP ( 欧洲管理学校 ) 、 CUOA 基金会、 Business 

International 学院、Berlitz Cultural Consult ing Europe 任教，并担任 ISPI (国

际政治学院) 的高等中国商务证书课程教授。此外，她也是中国交流哲学方面的重要

作家。 

 

 

 



Zhang Li 

 

E’ nata nel 1980 a Nanchino, dove si è laureata in Diritto e in Letteratura 
Cinese. Ha conseguito con voti molto alti i più  importanti attestati 
internazionali di l ingua cinese. Trasferitasi a Shanghai ha insegnato l ingua 
e letteratura cinese alla prestigiosa università  Tongji, presso il  

Dipartimento di Studi Linguist ici.  

 

1980 年出生于南京，也在该城市完成法学和文学大学学业，并以优秀成绩获得汉语方

面最重要的国际证书。移居上海以后, 在著名的同济大学外语系教汉语和文学课。 

 

Jia Yaqin 

 

E’ nata e si è laureata a Pechino. Risiede in Italia dal 1994, dove ha 
lavorato come insegnante di lingua Cinese presso istituzioni universitarie 
(Bicocca, Bergamo e IULM ), numerosi scuole e istituti sia pubblici che 
privati (Centro di Formazione Lingua Orientarli ex Civica  Scuola di Lingue 
Oriental i Is.I.A.O, Liceo Linguist ico “ A.Manzoni,” “Casa del Sole –Rinaldi”, 
“Paolo e Larissa Pini” e Direzione didattica 73°circolo). Svolge inoltre 
attività di formazione aziendale di lingua in diverse società in Lombardia. 
A Milano insegna presso l’Istituto Italo Cinese e la Fondazione Italia Cina 
da 8 anni.  

 

她在北京出生，也在北京完成大学学业。1994 年移居意大利，在很多公立和私立的学校，

包括大学 (Bicocca, Bergamo, IULM), 中学 (Manzoni)， 培训学校 ( Casa del Sole-Rinaldi, 

Paolo e Larissa Pini, Direzione didattica 73 circolo) 任中文教师。 

另外她还在伦巴第的许多公司上语言专业培训课，并在米兰的意中基金会、意中协会

教了八年汉语。  

 

 


